
Obavijest određenim osobama i subjektu koji podliježu mjerama ograničavanja predviđenima 
Odlukom Vijeća 2011/235/ZVSP i Uredbom Vijeća (EU) br. 359/2011 o mjerama ograničavanja 

protiv određenih osoba i subjekata s obzirom na stanje u Iranu

(2019/C 27/05)

O sljedećim informacijama obavješćuju se g. AHMADI-MOQADDAM Esmail (br. 1), g. ALLAHKARAM Hossein (br. 2), 
g. FAZLI Ali (br. 4), g. KHALILI Ali (br. 7), g. MOTLAGH Bahram Hosseini (br. 8), g. RADAN Ahmad-Reza (br. 10), 
g. RAJABZADEH Azizollah (br. 11), g. TAEB Hossein (br. 13), g. SHARIATI Seyeed Hassan (br. 14), g. DORRI-NADJAFABADI 
Ghorban-Ali (br. 15), g. HADDAD Hassan (br. 16), g. SOLTANI Hodjatoleslam Seyed Mohammad (br. 17), g. HEYDARIFAR 
Ali-Akbar (br. 18), g. JAFARI-DOLATABADI Abbas (br. 19), g. MORTAZAVI Said (br. 22), g. MORTAZAVI Amir (br. 24), 
g. SALAVATI Abdolghassem (br. 25), g. YASAGHI Ali-Akbar (br. 28), g. SEDAQAT Farajollah (br. 31), g. ZANJIREI Moham­
mad-Ali (br. 32), g. ABBASZADEH-MESHKINI Mahmoud (br. 33), g. AKHARIAN Hassan (br. 35), g. AVAEE Seyyed Ali-Reza 
(br. 36), g. BANESHI Jaber (br. 37), Maj-Gen Dr. FIRUZABADI Seyyed Hasan (br. 38), g. GANJI Mostafa Barzegar (br. 39), 
g. HABIBI Mohammad Reza (br. 40), g. HEJAZI Mohammad (br. 41), g. JAVANI Yadollah (br. 43), g. JAZAYERI Massoud 
(br. 44), g. JOKAR Mohammad Saleh (br. 45), g. KAMALIAN Behrouz (br. 46), g. MALEKI Mojtaba (br. 49), g. OMIDI 
Mehrdad (br. 50), g. SALARKIA Mahmoud (br. 51), g. KHODAEI SOURI Hojatollah (br. 52), g. TAMADDON Morteza 
(br. 54), g. ZEBHI Hossein (br. 55), g. BAHRAMI Mohammad-Kazem (br. 56), g. HAJMOHAM-MADI Aziz (br. 57), 
g. BAGHERI Mohammad-Bagher (br. 58), Dr. HOSSEINI Mohammad (br. 60), g. KAZEMI Toraj (br. 64), g. LARIJANI Sadeq 
(br. 65), g. MORTAZAVI Seyyed Solat (br. 69), g. FAHRADI Ali (br. 73), g. RASHIDI AGHDAM, Ali Ashraf (br. 79), g. JAFARI, 
Asadollah (br. 83), g. HAMLBAR, Rahim (br. 85) i kiberpolicija (br. 1), osobe i subjekt navedeni u Prilogu Odluci Vijeća 
2011/235/ZVSP (1) i u Prilogu I. Uredbi Vijeća (EU) 359/2011 (2) o mjerama ograničavanja protiv određenih osoba 
i subjekata s obzirom na stanje u Iranu.

Vijeće namjerava zadržati mjere ograničavanja protiv navedenih osoba uz izmijenjena obrazloženja. Te se osobe obavješ­
ćuju da radi dobivanja predviđenih obrazloženja za njihovo uvrštenje na popis mogu podnijeti zahtjev Vijeću prije 
28. siječnja 2019. na sljedeću adresu:

Vijeće Europske unije
Glavno tajništvo
RELEX.1.C
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-pošta: sanctions@consilium.europa.eu.

Sve primjedbe zaprimljene prije 15. veljače 2019. razmotrit će se u svrhu periodičnog preispitivanja Vijeća, u skladu 
s člankom 3. Odluke 2011/235/ZVSP i člankom 12. stavkom 4. Uredbe (EU) br. 359/2011.

(1) SL L 100, 14.4.2011., str. 51.
(2) SL L 100, 14.4.2011., str. 1.
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